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A TANÁCS (EU) 2026/… HATÁROZATA 

(…) 

az egyrészről az Európai Unió és tagállamai,  

és másrészről az SADC-GPM-államok közötti  

gazdasági partnerségi megállapodással létrehozott  

Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságban  

a választottbírók névjegyzékének felváltásával kapcsolatban  

az Európai Unió által képviselendő álláspontról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 207. cikke (4) 

bekezdésére, összefüggésben 218. cikke (9) bekezdésével, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 
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mivel: 

(1) Az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, másrészről az SADC-GPM-államok közötti 

gazdasági partnerségi megállapodást1 (a továbbiakban: a megállapodás) az Unió az (EU) 

2016/1623 tanácsi határozat2 értelmében aláírta. A megállapodás egyrészről az Unió, és 

másrészről Botswana, Eswatini, Lesotho, Namíbia és Dél-Afrika között 2016. október 10-

től, valamint az Unió és Mozambik között 2018. február 4-től ideiglenesen alkalmazandó. 

(2) A megállapodás 94. cikkének (1) bekezdése értelmében a megállapodás 103. cikkében 

meghatározott Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság összeállítja a választottbíróként 

szolgálni kész és képes 21 személy névjegyzékét (a továbbiakban: a választottbírók 

névjegyzéke). A 2019. február 18-i 1/2019 határozattal3 a Kereskedelmi és Fejlesztési 

Bizottság létrehozta a választottbírók névjegyzékét. 

(3) A megállapodás III. részében meghatározott vitarendezési mechanizmus megfelelő 

működésének biztosítása és a rendelkezésre álló választottbírók minimális számának 

fenntartása érdekében a Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságnak fel kell váltania a 

választottbírók névjegyzékét. 

  

 

1 HL L 250., 2016.9.16., 3. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2016/1623/oj. 
2 A Tanács (EU) 2016/1623 határozata (2016. június 1.) az egyrészről az Európai Unió és 

tagállamai, másrészről az SADC-GPM-államok közötti gazdasági partnerségi 

megállapodásnak az Európai Unió nevében történő aláírásáról és ideiglenes alkalmazásáról 

(HL L 250., 2016.9.16., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1623/oj). 
3 Az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, és másrészről az SADC-GPM- államok 

közötti gazdasági partnerségi megállapodás alapján létrehozott kereskedelmi és fejlesztési 

bizottság 1/2019 sz. határozata (2019. február 18.) a választott bírók jegyzékének 

létrehozásáról (HL L 70., 2019.3.12., 33. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2019/391/oj). 

http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2016/1623/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1623/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2019/391/oj
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(4) Elfogadása esetén a Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság határozata joghatással fog bírni 

az Unióra nézve. 

(5) Ezért helyénvaló meghatározni a Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságban a 

választottbírók névjegyzékének felváltásával kapcsolatban képviselendő álláspontot, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

  



  

 

13518/26     4 

 RELEX.2  HU 
 

1. cikk 

Az egyrészről az Európai Unió és tagállamai, és másrészről az SADC-GPM-államok közötti 

gazdasági partnerségi megállapodással létrehozott Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottságban a 

választottbírók névjegyzékének felváltásával kapcsolatban az Unió által képviselendő álláspont a 

Kereskedelmi és Fejlesztési Bizottság határozatának e határozathoz csatolt tervezetén alapul. 

2. cikk 

Ez a határozat az elfogadásának napján lép hatályba. 

Kelt …, …. 

 a Tanács részéről 

 az elnök 
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